
Nastava maternjeg jezika
Znanje više jezika je bogatstvo!

Podržite jezičke veštine svog deteta i prijavite ga na nastavu 
maternjeg jezika.

Na više jezika
Škola



Šta su prednosti?

l	 Vaše dete razvija svoje jezičke 
veštine u govoru, čitanju i pisanju, 
može da čita knjige na prvom jeziku 
i da sastavlja tekstove. Vaše dete 
stiče strategije za učenje, koje će mu 
pomoći da savlada druge jezike i 
ujedno proširi svoje znanje o svetu.

    
l	 U porodici se često govori o 

svakodnevnim temama. Nastava 
maternjeg jezika pruža mogućnost 
da se proširi fond reči i u obrazov-
nom jeziku. Taj temelj potreban je 
Vašem detetu, kada na primer treba 
da opiše jedan eksperiment ili da 
objasni način računanja.

l	 Odlične veštine u prvom jeziku i 
nemačkom jeziku donose bolje 
poslovne šanse, npr. u austrijskim 
firmama i preduzećima, koja rade 
internacionalno, kod studiranja ili 
rada u drugim zemljama.

	 Sa boljim znanjem jezika Vaše dete 
može da razume i medije na prvom 
jeziku i da bolje komunicira sa 
porodicom i krugom prijatelja.

l	 Vaše dete uči nešto o zemljama, u 
kojima se govori Vaš prvi jezik. 
Zajedno sa nastavnicima maternjeg 
jezika, Vaše dete može da poveže to 
stečeno znanje sa životom u Austriji.

Da li moje dete može da 
učestvuje?

Da, ako želite da se kod Vašeg deteta 
razvija prvi jezik. Nije važno koliko 
dobro Vaše dete već govori jezik.

Vaše dete u školi ima mogućnost da nauči svoj prvi jezik  
(maternji jezik) odnosno jezik svoje porodice. Ovo je važno, jer 
dobre veštine u prvom jeziku pozitivno utiču na učenje i razvoj 
ličnosti Vašeg deteta. 



Kako funkcioniše nastava
maternjeg jezika?

l	 Nastava maternjeg jezika je 
dobrovoljna i besplatna ponuda.

l	 Molimo da se u školi Vašeg deteta 
kod rukovodstva informišete o 
ponudama za nastavu Vašeg 
maternjeg jezika.

l	 Nastava maternjeg jezika većinom 
	 se odvija jednom sedmično po dva 

do tri školska časa. U pojedinim 
školama to može biti i više.

l	 Kada više učenica i učenika u jednoj 
školi govore isti prvi jezik, nastava 
maternjeg jezika može da se 
integriše u redovnu nastavu. To 
znači da nastavnica/nastavnik 
maternjeg jezika zajedno sa ostalim 
nastavnicima u školi drži nastavu.

l	 U nižim razredima osnovne škole 
nastava maternjeg jezika je 
neobavezujuća vežba. To znači da 
Vaše dete ne dobija ocenu, već u 
svedočanstvu stoji napomena 
„učestvovao/la“.

	 U srednjim školama,  
opšteobrazovnim višim školama, 
stručnim školama i ostalim višim 
školama, nastava maternjeg jezika 
može da bude i slobodan predmet. 
U tom slučaju učenice i učenici 
dobijaju ocenu.

Da li ste zainteresovani?

U tom slučaju molimo da učinite 
sledeće:

l	 Razgovarajte sa Vašim detetom o 
prednostima nastave maternjeg 
jezika. 

l	 Ispunite formular za prijavu koji 
ćete dobiti u školi Vašeg deteta.

l	 Kod pitanja obratite se direktoru ili 
direktorici škole. Možete da se 
obratite i direkciji za obrazovanje 
Vaše savezne pokrajine.

l	 Motivišite svoje dete da redovno 
učestvuje u nastavi maternjeg 
jezika. 



Kontakt lica za nastavu maternjeg jezika u direkcijama za obrazo-
vanje Saveznih pokrajina:
https://www.schule-mehrsprachig.at

Nastavni planovi za nastavu maternjeg jezika
(nastava na prvom jeziku):
https://www.schule-mehrsprachig.at/service/lehrplaene

Ovaj letak je dostupan na www.schule-mehrsprachig.at.
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Nastava maternjeg jezika 
jača identitet i sliku o sebi 
kod dece i omladine.

slovački
bugarski

portugalski

som
alijski

slovenski

paštu

dari

arapski

francuski

nepalski

bo
sa

ns
ki

, h
rv

at
sk

i, s
rp

sk
i

če
če

ns
ki

šp
an

sk
i

ru
sk

i
pe

rz
ijs

ki
ta

lij
an

sk
i

ru
m

un
sk

i
m

ađ
ar

sk
i

ki
ne

sk
i

poljs
ki

tu
rsk

ialb
an

sk
i

češki
romski

kurdski

igbo


